קריינים
1. Good evening ladies and gentleman. We have gathered here today to celebrate the 40th anniversary of the reunification of Jerusalem.
2. Since 1948, the old city of Jerusalem was off by fields and barbed wire, fences, and the Jewish people could not pray at the Kotel, the western wall.
1. In 1967, during the six day war, Jerusalem was liberated after a difficult battle. On the 28th of Iyar, the old city was returned to Jewish hands by tanks that burst through the Lion's gate into the dearest place to us all-Har Habayit. The city of Jerusalem was reunited.
2. After 19 years, the city of Jerusalem was at last captured from the hands of the Jordanians. We had great success, and our dream came true! 
שיר

ירושלים של זהב/ נעמי שמר – ביצוע ראם בשרי

קריינות 
1. Ten measures of beauty came down to the world. Nine were taken by Jerusalem, and –one for the whole world
2. Jerusalem was declared holy from the time of our sages. The city was destroyed numerous times throughout the history of the Jewish people, and we carry a long history of wars, captures, destruction, and exile. 
1. Throughout the whole period of exile, the Jews missed Jerusalem and in the 19th century, Sir Moses Montefurie came and with much difficultly attempted to make his dream come true and free the Jewish population outside of the walls. 

2. The first neighborhoods built outside the walls were Mishkenot Shaananim and afterward other neighborhoods were built outside the walls such as Nachalat Shivaa and Meaa Sheaarim – the first religious neighborhood.   

1. 59 years ago the independence war broke out and Jerusalem was under siege, and was blocked off from the reinforcement. Agents tried to brake into the city to supply food and reinforcements on the fifth of Iyar. After difficult battles, Israel was declared an independent state, Jerusalem became the capitol.
2. But independence also has a price, two weeks after the celebration; the Jewish Quarter fell into Jordanian hands, as did the Kotel. 

1. Since then for 19 years it was impossible to enter the Old City expect of Mount of Zion, where it was possible to see the Kotel.

ריקוד- כיתה ד' 
Two soldiers go up to the stage: 

1. "Suddenly, I heard a shout, the first soldier that saw the Kotel screamed "I can see the Kotel"

Everyone rushed after him through a small gate, we stroked the stones with great love that was rekindled suddenly in each heart. 

Soldiers held onto the Kotel began to cry bitterly.   
2. I don't remember soldiers crying throughout the last 3 days of battle in the Old City. Even though they saw their best friends get hurt, now, they kneeled by the Kotel and cried like kids. 

Soldiers whose faces were covered with stubble of hair and their eyes red from exhaustion of battle hugged and kissed each other and cried out "Jerusalem is ours!"

הכותל/חיים חפר
הכותל הזה שמע הרבה תפילות 

הכותל הזה ראה הרבה חומות נופלות 

והכותל הזה חש ידי נשים מקוננות 

ופתקאות הנתחבות בין אבניו 

הכותל הזה ראה קיסרים קמים ונמחים

אך הכותל תרם ראה – צנחנים בוכים 

והינה הם עומדים כאן לפניו ונושמים עמוק

והינה הם כאן מביטים עליו בכאב המתוק

והדמעות יורדות , והם מביטים זה בזה נבוכים 

איך זה קורה שצנחנים בוכים?!

איך זה קורה שהם נוגעים נרגשים בקיר?

איך זה קורה שמן הבכי הם עוברים לשיר?

אולי זה קורה שבחורים בני י"ט שנולדו עם קום המדינה נושאים על גבם אלפיים שנה...?!
This wall has heard many prayers

This wall has seen many walls fall 

This wall feels the hands of women lamenting 

And notes tucked between its stones

This wall saw Ceasers rise and fall
Yet the wall never saw tankers crying 

And be hold they're standing here before it and breathing deeply. 

And behold they're here looking at it with bittersweet feelings 

And the tears are falling and they're looking at each other, confused
How is it that tankers are crying? 

How is it that they're excitedly touching the wall?

How is it that the crying turns into song? 

Maybe it happens when teenage boys who are 19 that were born at the time of independence of the state carry the burdens of 2000 years…

מצגת – כיבוש הכותל בשידור חי

ראם באשרי- המחזה- הכותל/ יוסי גמזו
קריינות 
חיילי ישראל , אהובי העם , עטורי הגבורה והניצחון, ה' עימכם גיבורי החייל... קיימתם היום הזה את שבועת הדורות "אם אשכחך ירושלים תשכח ימיני" וימינכם ימין ה' עשתה את הגאולה ההיסטורית הזאת, השכינה, שלא זזה מעולם מהכותל המערבי, הולכת כעת לפני צבאות ישראל בעמוד אש להאיר לנו את דרך הניצחון ומקיפה אותנו בענני כבוד, קבל עם ועולם. 

אשרי שזכינו לשעה עילאית זו ונשגבה ביותר בתולדות העם...

הרב שלמה גורן- רבה הראשי של צה"ל דאז

Soldiers of Israel, beloved members of our nation, pillars of strength, may God be with you brave soldiers… today you have fulfilled the oath of generations "If I forget you Jerusalem, let my right hand lose it's strength"
Your right hand, the right hand of God enabled this historic phase of our redemption.  
The divine presence, which has never left the Kotel, will now treat before the people of Israel. May God be blessed that we have been privileged to reach this exceptional and exalted time in the history of the nation. 

Rav Shlomo Goren  
ריקוד – כיתה ג'  
1. I would like to invite Rabbi Uriel Malka to say Dvar Torah. 
Thank you Rabbi Malka, for all that you do for us at DAT and in the community. 

Now, we would like to invite Shaul Amir Director Israel Center, to say a few words 

Thank you for being Denver's connection to Israel. 

